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ר1 וַיְדַבֵּ֥
就–说了
H1696

יְהוָה֖
耶和华
H3068

אֶל־
向
H0413

ה מֹשֶׁ֥
摩西
H4872

ר׃ לֵּאמֹֽ
说
H0559

耶和华晓谕摩西说：

ֹ֤את2 ז
这
H2063

הְיֶה֙ תִּֽ
它必是
H1961

תּוֹרַ֣ת
的–律法
H8451

ע הַמְּצֹרָ֔
的–患麻风的人
H6879

בְּי֖וֹם
在–日
H3117

טָהֳרָת֑וֹ
他的–洁净
H2893

א וְהוּבָ֖
就–被带到
H0935

אֶל־
向
H0413

ן׃ הַכֹּהֵֽ
的–祭司
H3548

「长大麻疯得洁净的日子，其例乃是这样：要带他去见祭司；

וְיָצָא3֙
就–出去
H3318

ן הַכֹּהֵ֔
的–祭司
H3548

אֶל־
到
H0413

מִח֖וּץ
外面
H2351

מַּחֲנֶה֑ לַֽ
的–营
H4264

וְרָאָה֙
就–查看
H7200

ן הַכֹּהֵ֔
的–祭司
H3548

וְהִנֵּ֛ה
看哪
H2009

א נִרְפָּ֥
痊愈了
H7495

נֶֽגַע־
疗病
H5061

עַת הַצָּרַ֖
的–麻风
H6883

מִן־
从

הַצָּרֽוּעַ׃
的–患麻风的人
H6879

祭司要出到营外察看，若见他的大麻疯痊愈了，

וְצִוָּה4֙
就–吩咐
H6680

ן הַכֹּהֵ֔
的–祭司
H3548

ח וְלָקַ֧
就–取
H3947

לַמִּטַּהֵ֛ר
为–被洁净的人
H2891

י־ שְׁתֵּֽ
两只
H8147

ים צִפֳּרִ֥
鸟
H6833

חַיּ֖וֹת
活的

טְהֹר֑וֹת
洁净的
H2889

וְעֵץ֣
和–木
H6086

רֶז אֶ֔
香柏
H0730

וּשְׁנִ֥י
和–纯红
H8144

תוֹלַ֖עַת
虫

ב׃ וְאֵזֹֽ
和–牛膝草
H0231

就要吩咐人为那求洁净的拿两只洁净的活鸟和香柏木、朱红色线，并牛膝草来。

וְצִוָּה5֙
就–吩咐
H6680

ן הַכֹּהֵ֔
的–祭司
H3548

וְשָׁחַ֖ט
就–宰了

אֶת־
（宾语标记）
H0853

הַצִּפּ֣וֹר
的–鸟
H6833

הָאֶחָת֑
的–一只
H0259

אֶל־
在
H0413

כְּלִי־
的–器具
H3627

רֶשׂ חֶ֖
瓦
H2789

עַל־
在

יִם מַ֥
水
H4325

ים׃ חַיִּֽ
活的

祭司要吩咐用瓦器盛活水，把一只鸟宰在上面。

אֶת־6
（宾语标记）
H0853

ר הַצִּפֹּ֤
的–鸟
H6833

חַיָּה֙ הַֽ
的–活的

ח יִקַּ֣
取
H3947

הּ אֹתָ֔
它
H0853

וְאֶת־
和–（宾语标记）
H0853

עֵ֥ץ
木
H6086

הָאֶ֛רֶז
的–香柏
H0730

וְאֶת־
和–（宾语标记）
H0853

שְׁנִ֥י
纯红
H8144

הַתּוֹלַ֖עַת
的–虫

וְאֶת־
和–（宾语标记）
H0853

הָאֵזֹ֑ב
的–牛膝草
H0231

ל וְטָבַ֨
就–蒸
H2881

ם אוֹתָ֜
它们
H0853

׀וְאֵת֣ 
和–（宾语标记）
H0853

ר הַצִּפֹּ֣
的–鸟
H6833

חַיָּ֗ה הַֽ
的–活的

בְּדַם֙
在–血中
H1818

ר הַצִּפֹּ֣
的–鸟
H6833

ה הַשְּׁחֻטָ֔
的–被宰的

עַ֖ל
在

יִם הַמַּ֥
的–水
H4325

ים׃ חַיִּֽ הַֽ
的–活的
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至于那只活鸟，祭司要把它和香柏木、朱红色线并牛膝草一同蘸于宰在活水上的鸟血中，

וְהִזָּ֗ה7
就–洒

עַל֧
在

הַמִּטַּהֵ֛ר
的–被洁净的人
H2891

מִן־
从

עַת הַצָּרַ֖
的–麻风
H6883

בַע שֶׁ֣
七
H7651

ים פְּעָמִ֑
次
H6471

הֲר֔וֹ וְטִ֣
就–宣告洁净–他
H2891

ח וְשִׁלַּ֛
就–释放
H7971

אֶת־
（宾语标记）
H0853

ר הַצִּפֹּ֥
的–鸟
H6833

חַיָּ֖ה הַֽ
的–活的

עַל־
到

פְּנֵי֥
面前
H6440

ה׃ הַשָּׂדֶֽ
的–田野

用以在那长大麻疯求洁净的人身上洒七次，就定他为洁净，又把活鸟放在田野里。

8֩ וְכִבֶּס
就–洗
H3526

ר הַמִּטַּהֵ֨
的–被洁净的人
H2891

אֶת־
（宾语标记）
H0853

יו בְּגָדָ֜
他的–衣服

ח וְגִלַּ֣
就–剃
H1548

אֶת־
（宾语标记）
H0853

כָּל־
所有
H3605

שְׂעָר֗וֹ
他的–毛发
H8181

וְרָחַ֤ץ
就–洗
H7364

בַּמַּיִ֙ם֙
在–水中
H4325

ר וְטָהֵ֔
并且–洁净
H2891

וְאַחַ֖ר
并且–之后

יָב֣וֹא
他要进入
H0935

אֶל־
到
H0413

מַּחֲנֶה֑ הַֽ
的–营
H4264

ב וְיָשַׁ֛
就–居住
H3427

מִח֥וּץ
外面
H2351

לְאָהֳל֖וֹ
他的–帐棚
H0168

שִׁבְעַ֥ת
七
H7651

ים׃ יָמִֽ
天
H3117

求洁净的人当洗衣服，剃去毛发，用水洗澡，就洁净了；然后可以进营，只是要在自己的帐棚外居住七天。

וְהָיָה9֩
就–有了
H1961

בַיּ֨וֹם
在–日
H3117

י הַשְּׁבִיעִ֜
的–第七
H7637

ח יְגַלַּ֣
他要剃
H1548

אֶת־
（宾语标记）
H0853

כָּל־
所有
H3605

שְׂעָר֗וֹ
他的–毛发
H8181

אֶת־
（宾语标记）
H0853

ראֹשׁ֤וֹ
他的–头

וְאֶת־
和–（宾语标记）
H0853

זְקָנוֹ֙
他的–胡须
H2206

וְאֵת֙
和–（宾语标记）
H0853

ת גַּבֹּ֣
的–眉毛
H1354

יו עֵינָ֔
他的–眼睛

וְאֶת־
和–（宾语标记）
H0853

כָּל־
所有
H3605

שְׂעָר֖וֹ
他的–毛发
H8181

חַ יְגַלֵּ֑
他要剃
H1548

ס וְכִבֶּ֣
就–洗
H3526

אֶת־
（宾语标记）
H0853

יו בְּגָדָ֗
他的–衣服

וְרָחַ֧ץ
就–洗
H7364

אֶת־
（宾语标记）
H0853

בְּשָׂר֛וֹ
他的–肉体
H1320

יִם בַּמַּ֖
在–水中
H4325

ר׃ וְטָהֵֽ
并且–洁净
H2891

第七天，再把头上所有的头发与胡须、眉毛，并全身的毛，都剃了；又要洗衣服，用水洗身，就洁净了。

וּבַיּ֣וֹם10
并且–在–日
H3117

י הַשְּׁמִינִ֗
的–第八
H8066

ח יִקַּ֤
取
H3947

שְׁנֵֽי־
两只
H8147

כְבָשִׂים֙
公羊羔
H3532

ים תְּמִימִ֔
没有残疾的
H8549

ה וְכַבְשָׂ֥
和–母羊羔
H3535

אַחַ֛ת
一只
H0259

בַּת־
岁的–儿子
H1323

הּ שְׁנָתָ֖
它的–年
H8141

תְּמִימָה֑
没有残疾的
H8549

ה וּשְׁלֹשָׁ֣
和–三
H7969

ים עֶשְׂרֹנִ֗
十分之一
H6241

לֶת סֹ֤
细面
H5560

מִנְחָה֙
素祭
H4503

בְּלוּלָה֣
调和的

מֶן בַשֶּׁ֔
用–油
H8081

וְלֹ֥ג
和–一罗格
H3849

אֶחָ֖ד
一
H0259

ׁמֶן׃ שָֽ
油
H8081

「第八天，他要取两只没有残疾的公羊羔和一只没有残疾、一岁的母羊羔，又要把调油的细面伊法十分之三为素祭，并油
一罗革，一同取来。

יד11 וְהֶעֱמִ֞
就–站立
H5975

הַכֹּהֵן֣
的–祭司
H3548

ר מְטַהֵ֗ הַֽ
的–使洁净的
H2891

אֵ֛ת
（宾语标记）
H0853

ישׁ הָאִ֥
的–人
H0376

הַמִּטַּהֵ֖ר
的–被洁净的
H2891

וְאֹתָ֑ם
和–它们
H0853

לִפְנֵי֣
在–面前
H6440

יְהוָ֔ה
耶和华
H3068

תַח פֶּ֖
的–门口
H6607

הֶל אֹ֥
的–帐幕
H0168

ד׃ מוֹעֵֽ
会幕
H4150

行洁净之礼的祭司要将那求洁净的人和这些东西安置在会幕门口、耶和华面前。
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ח12 וְלָקַ֨
就–取
H3947

ן הַכֹּהֵ֜
的–祭司
H3548

אֶת־
（宾语标记）
H0853

בֶשׂ הַכֶּ֣
的–羊羔
H3532

ד הָאֶחָ֗
的–一只
H0259

יב וְהִקְרִ֥
就–献
H7126

אֹת֛וֹ
它
H0853

ם לְאָשָׁ֖
为–赔罪祭
H0817

וְאֶת־
和–（宾语标记）
H0853

לֹ֣ג
一罗格
H3849

מֶן הַשָּׁ֑
的–油
H8081

וְהֵנִ֥יף
就–摇

אֹתָ֛ם
它们
H0853

תְּנוּפָ֖ה
摇祭
H8573

לִפְנֵי֥
在–面前
H6440

יְהוָֽה׃
耶和华
H3068

祭司要取一只公羊羔献为赎愆祭，和那一罗革油一同作摇祭，在耶和华面前摇一摇；

וְשָׁחַט13֣
就–宰

אֶת־
（宾语标记）
H0853

בֶשׂ הַכֶּ֗
的–羊羔
H3532

מְקוֹם בִּ֠
在–地方
H4725

ר אֲשֶׁ֨
那

יִשְׁחַ֧ט
宰

אֶת־
（宾语标记）
H0853

את חַטָּ֛ הַֽ
的–赎罪祭

וְאֶת־
和–（宾语标记）
H0853

הָעֹלָ֖ה
的–燔祭

בִּמְק֣וֹם
在–地方
H4725

דֶשׁ הַקֹּ֑
的–圣
H6944

י כִּ֡
因为

חַטָּאת כַּ֠
像–赎罪祭

ם הָאָשָׁ֥
的–赔罪祭
H0817

הוּא֙
它
H1931

ן לַכֹּהֵ֔
归–祭司
H3548

דֶשׁ קֹ֥
至圣的
H6944

ים דָשִׁ֖ קָֽ
至圣的
H6944

הֽוּא׃
它是
H1931

把公羊羔宰于圣地，就是宰赎罪祭牲和燔祭牲之地。赎愆祭要归祭司，与赎罪祭一样，是至圣的。

ח14 וְלָקַ֣
就–取
H3947

֮ הַכֹּהֵן
的–祭司
H3548

ם מִדַּ֣
从–血
H1818

הָאָשָׁם֒
的–赔罪祭
H0817

֙ וְנָתַן
就–放
H5414

ן הַכֹּהֵ֔
的–祭司
H3548

עַל־
在

תְּנ֛וּךְ
的–耳垂
H8571

זֶן אֹ֥
的–耳朵
H0241

הַמִּטַּהֵ֖ר
的–被洁净的人
H2891

הַיְמָנִי֑ת
的–右边
H3233

וְעַל־
和–在

הֶן בֹּ֤
的–大拇指
H0931

יָדוֹ֙
他的–手
H3027

ית הַיְמָנִ֔
的–右边
H3233

וְעַל־
和–在

הֶן בֹּ֥
的–大拇指
H0931

רַגְל֖וֹ
他的–脚
H7272

ית׃ הַיְמָנִֽ
的–右边
H3233

祭司要取些赎愆祭牲的血，抹在求洁净人的右耳垂上和右手的大拇指上，并右脚的大拇指上。

ח15 וְלָקַ֥
就–取
H3947

ן הַכֹּהֵ֖
的–祭司
H3548

ג מִלֹּ֣
从–一罗格
H3849

מֶן הַשָּׁ֑
的–油
H8081

וְיָצַ֛ק
就–倒
H3332

עַל־
在

ף כַּ֥
的–掌
H3709

ן הַכֹּהֵ֖
的–祭司
H3548

ית׃ הַשְּׂמָאלִֽ
的–左边
H8042

祭司要从那一罗革油中取些倒在自己的左手掌里，

וְטָבַ֤ל16
就–蒸
H2881

֙ הַכֹּהֵן
的–祭司
H3548

אֶת־
（宾语标记）
H0853

אֶצְבָּע֣וֹ
他的–指头
H0676

ית הַיְמָנִ֔
的–右边
H3233

מִן־
从

מֶן הַשֶּׁ֕
的–油
H8081

ר אֲשֶׁ֥
那

עַל־
在

כַּפּ֖וֹ
他的–掌
H3709

הַשְּׂמָאלִ֑ית
的–左边
H8042

וְהִזָּ֨ה
就–洒

מִן־
从

מֶן הַשֶּׁ֧
的–油
H8081

בְּאֶצְבָּע֛וֹ
用–他的–指头
H0676

בַע שֶׁ֥
七
H7651

ים פְּעָמִ֖
次
H6471

לִפְנֵי֥
在–面前
H6440

יְהוָֽה׃
耶和华
H3068

把右手的一个指头蘸在左手的油里，在耶和华面前用指头弹七次。

תֶר17 וּמִיֶּ֨
并且–从–剩余的

מֶן הַשֶּׁ֜
的–油
H8081

ר אֲשֶׁ֣
那

עַל־
在

כַּפּ֗וֹ
他的–掌
H3709

ן יִתֵּ֤
放
H5414

֙ הַכֹּהֵן
的–祭司
H3548

עַל־
在

תְּנ֞וּךְ
的–耳垂
H8571

זֶן אֹ֤
的–耳朵
H0241

הַמִּטַּהֵר֙
的–被洁净的人
H2891

ית הַיְמָנִ֔
的–右边
H3233

וְעַל־
和–在

הֶן בֹּ֤
的–大拇指
H0931

יָדוֹ֙
他的–手
H3027

ית הַיְמָנִ֔
的–右边
H3233

וְעַל־
和–在

הֶן בֹּ֥
的–大拇指
H0931

רַגְל֖וֹ
他的–脚
H7272

הַיְמָנִי֑ת
的–右边
H3233

עַ֖ל
在

ם דַּ֥
的–血
H1818

ׁם׃ הָאָשָֽ
的–赔罪祭
H0817

将手里所剩的油抹在那求洁净人的右耳垂上和右手的大拇指上，并右脚的大拇指上，就是抹在赎愆祭牲的血上。
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ר18 וְהַנּוֹתָ֗
并且–剩余的
H3498

֙ בַּשֶּׁמֶ֙ן
在–油中
H8081

אֲשֶׁר֙
那

עַל־
在

ף כַּ֣
的–掌
H3709

ן הַכֹּהֵ֔
的–祭司
H3548

ן יִתֵּ֖
放
H5414

עַל־
在

אשׁ ֹ֣ ר
的–头

הַמִּטַּהֵר֑
的–被洁净的人
H2891

ר וְכִפֶּ֥
就–赎罪

עָלָי֛ו
为–他

ן הַכֹּהֵ֖
的–祭司
H3548

לִפְנֵי֥
在–面前
H6440

יְהוָֽה׃
耶和华
H3068

祭司手里所剩的油要抹在那求洁净人的头上，在耶和华面前为他赎罪。

ה19 וְעָשָׂ֤
就–行

֙ הַכֹּהֵן
的–祭司
H3548

אֶת־
（宾语标记）
H0853

את הַחַ֣טָּ֔
的–赎罪祭

ר וְכִפֶּ֕
就–赎罪

עַל־
为

הַמִּטַּהֵ֖ר
的–被洁净的人
H2891

מִטֻּמְאָת֑וֹ
从–他的–不洁
H2932

וְאַחַ֖ר
并且–之后

יִשְׁחַ֥ט
宰

אֶת־
（宾语标记）
H0853

ה׃ הָעֹלָֽ
的–燔祭

祭司要献赎罪祭，为那本不洁净、求洁净的人赎罪；然后要宰燔祭牲，

וְהֶעֱלָה20֧
就–献上
H5927

הַכֹּהֵ֛ן
的–祭司
H3548

אֶת־
（宾语标记）
H0853

הָעֹלָ֥ה
的–燔祭

וְאֶת־
和–（宾语标记）
H0853

הַמִּנְחָ֖ה
的–素祭
H4503

חָה הַמִּזְבֵּ֑
在–祭坛上
H4196

ר וְכִפֶּ֥
就–赎罪

עָלָי֛ו
为–他

ן הַכֹּהֵ֖
的–祭司
H3548

ר׃ וְטָהֵֽ
并且–洁净
H2891

ס
§

把燔祭和素祭献在坛上，为他赎罪，他就洁净了。

וְאִם־21
并且–若

ל דַּ֣
穷的
H1800

ה֗וּא
他
H1931

וְאֵי֣ן
并且–没有
H0369

֮ יָדוֹ
他的–手
H3027

מַשֶּׂגֶת֒
够得到
H5381

לָקַח וְ֠
就–取
H3947

בֶשׂ כֶּ֣
羊羔
H3532

אֶחָ֥ד
一只
H0259

ם אָשָׁ֛
赔罪祭
H0817

לִתְנוּפָ֖ה
为–摇祭
H8573

ר לְכַפֵּ֣
要–赎罪

עָלָי֑ו
为–他

וְעִשָּׂר֨וֹן
和–十分之一
H6241

לֶת סֹ֜
细面
H5560

ד אֶחָ֨
一
H0259

בָּל֥וּל
调和的

מֶן בַּשֶּׁ֛
用–油
H8081

לְמִנְחָ֖ה
为–素祭
H4503

וְלֹ֥ג
和–一罗格
H3849

ׁמֶן׃ שָֽ
油
H8081

「他若贫穷不能预备够数，就要取一只公羊羔作赎愆祭，可以摇一摇，为他赎罪；也要把调油的细面伊法十分之一为素
祭，和油一罗革一同取来；

י22 וּשְׁתֵּ֣
和–两只
H8147

ים תֹרִ֗
斑鸠
H8449

א֤וֹ
或

֙ שְׁנֵי
两
H8147

בְּנֵי֣
的–儿子

יוֹנָ֔ה
鸽子
H3123

ר אֲשֶׁ֥
那

יג תַּשִּׂ֖
够得到
H5381

יָד֑וֹ
他的–手
H3027

וְהָיָה֤
就–有了
H1961

אֶחָד֙
一只
H0259

את חַטָּ֔
赎罪祭

וְהָאֶחָ֖ד
和–一只
H0259

ה׃ עֹלָֽ
燔祭

又照他的力量取两只斑鸠或是两只雏鸽，一只作赎罪祭，一只作燔祭。

יא23 וְהֵבִ֨
就–带来
H0935

ם אֹתָ֜
它们
H0853

בַּיּ֧וֹם
在–日
H3117

הַשְּׁמִינִי֛
的–第八
H8066

לְטָהֳרָת֖וֹ
为–他的–洁净
H2893

אֶל־
到
H0413

הַכֹּהֵן֑
的–祭司
H3548

אֶל־
到
H0413

תַח פֶּ֥
的–门口
H6607

הֶל־ אֹֽ
的–帐幕
H0168

מוֹעֵ֖ד
会幕
H4150

לִפְנֵי֥
在–面前
H6440

יְהוָֽה׃
耶和华
H3068

第八天，要为洁净，把这些带到会幕门口、耶和华面前，交给祭司。
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ח24 וְלָקַ֧
就–取
H3947

הַכֹּהֵ֛ן
的–祭司
H3548

אֶת־
（宾语标记）
H0853

בֶשׂ כֶּ֥
羊羔
H3532

ם הָאָשָׁ֖
的–赔罪祭
H0817

וְאֶת־
和–（宾语标记）
H0853

לֹ֣ג
一罗格
H3849

מֶן הַשָּׁ֑
的–油
H8081

יף וְהֵנִ֨
就–摇

אֹתָ֧ם
它们
H0853

הַכֹּהֵ֛ן
的–祭司
H3548

תְּנוּפָ֖ה
摇祭
H8573

לִפְנֵי֥
在–面前
H6440

יְהוָֽה׃
耶和华
H3068

祭司要把赎愆祭的羊羔和那一罗革油一同作摇祭，在耶和华面前摇一摇。

25֮ וְשָׁחַט
就–宰

אֶת־
（宾语标记）
H0853

בֶשׂ כֶּ֣
羊羔
H3532

אָשָׁם֒ הָֽ
的–赔罪祭
H0817

ח וְלָקַ֤
就–取
H3947

֙ הַכֹּהֵן
的–祭司
H3548

ם מִדַּ֣
从–血
H1818

ם אָשָׁ֔ הָֽ
的–赔罪祭
H0817

וְנָתַ֛ן
就–放
H5414

עַל־
在

תְּנ֥וּךְ
的–耳垂
H8571

זֶן־ אֹֽ
的–耳朵
H0241

הַמִּטַּהֵ֖ר
的–被洁净的人
H2891

הַיְמָנִי֑ת
的–右边
H3233

וְעַל־
和–在

הֶן בֹּ֤
的–大拇指
H0931

יָדוֹ֙
他的–手
H3027

ית הַיְמָנִ֔
的–右边
H3233

וְעַל־
和–在

הֶן בֹּ֥
的–大拇指
H0931

רַגְל֖וֹ
他的–脚
H7272

ית׃ הַיְמָנִֽ
的–右边
H3233

要宰了赎愆祭的羊羔，取些赎愆祭牲的血，抹在那求洁净人的右耳垂上和右手的大拇指上，并右脚的大拇指上。

וּמִן־26
和–从

מֶן הַשֶּׁ֖
的–油
H8081

ק יִצֹ֣
倒
H3332

הַכֹּהֵן֑
的–祭司
H3548

עַל־
在

ף כַּ֥
的–掌
H3709

ן הַכֹּהֵ֖
的–祭司
H3548

ית׃ הַשְּׂמָאלִֽ
的–左边
H8042

祭司要把些油倒在自己的左手掌里，

וְהִזָּ֤ה27
就–洒

֙ הַכֹּהֵן
的–祭司
H3548

בְּאֶצְבָּע֣וֹ
用–他的–指头
H0676

ית הַיְמָנִ֔
的–右边
H3233

מִן־
从

מֶן הַשֶּׁ֕
的–油
H8081

ר אֲשֶׁ֥
那

עַל־
在

כַּפּ֖וֹ
他的–掌
H3709

הַשְּׂמָאלִ֑ית
的–左边
H8042

בַע שֶׁ֥
七
H7651

ים פְּעָמִ֖
次
H6471

לִפְנֵי֥
在–面前
H6440

יְהוָֽה׃
耶和华
H3068

把左手里的油，在耶和华面前，用右手的一个指头弹七次，

ן28 וְנָתַ֨
就–放
H5414

ן הַכֹּהֵ֜
的–祭司
H3548

מִן־
从

מֶן  ׀הַשֶּׁ֣
的–油
H8081

ר אֲשֶׁ֣
那

עַל־
在

כַּפּ֗וֹ
他的–掌
H3709

עַל־
在

תְּנ֞וּךְ
的–耳垂
H8571

זֶן אֹ֤
的–耳朵
H0241

הַמִּטַּהֵר֙
的–被洁净的人
H2891

ית הַיְמָנִ֔
的–右边
H3233

וְעַל־
和–在

הֶן בֹּ֤
的–大拇指
H0931

יָדוֹ֙
他的–手
H3027

ית הַיְמָנִ֔
的–右边
H3233

וְעַל־
和–在

הֶן בֹּ֥
的–大拇指
H0931

רַגְל֖וֹ
他的–脚
H7272

הַיְמָנִי֑ת
的–右边
H3233

עַל־
在

מְק֖וֹם
的–地方
H4725

ם דַּ֥
的–血
H1818

ׁם׃ הָאָשָֽ
的–赔罪祭
H0817

又把手里的油抹些在那求洁净人的右耳垂上和右手的大拇指上，并右脚的大拇指上，就是抹赎愆祭之血的Āā。

ר29 וְהַנּוֹתָ֗
并且–剩余的
H3498

מִן־
从

֙ הַשֶּׁמֶ֙ן
的–油
H8081

אֲשֶׁר֙
那

עַל־
在

ף כַּ֣
的–掌
H3709

ן הַכֹּהֵ֔
的–祭司
H3548

ן יִתֵּ֖
放
H5414

עַל־
在

אשׁ ֹ֣ ר
的–头

הַמִּטַּהֵר֑
的–被洁净的人
H2891

ר לְכַפֵּ֥
要–赎罪

עָלָ֖יו
为–他

לִפְנֵי֥
在–面前
H6440

יְהוָֽה׃
耶和华
H3068

祭司手里所剩的油要抹在那求洁净人的头上，在耶和华面前为他赎罪。
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ה30 וְעָשָׂ֤
就–行

אֶת־
（宾语标记）
H0853

אֶחָד֙ הָֽ
的–一只
H0259

מִן־
从

ים הַתֹּרִ֔
的–斑鸠
H8449

א֖וֹ
或

מִן־
从

בְּנֵי֣
的–儿子

הַיּוֹנָה֑
鸽子
H3123

ר מֵאֲשֶׁ֥
从–那

יג תַּשִּׂ֖
够得到
H5381

יָדֽוֹ׃
他的–手
H3027

那人又要照他的力量献上一只斑鸠或是一只雏鸽，

אֵת31֣
（宾语标记）
H0853

אֲשֶׁר־
那

יג תַּשִּׂ֞
够得到
H5381

יָד֗וֹ
他的–手
H3027

אֶת־
（宾语标记）
H0853

הָאֶחָ֥ד
的–一只
H0259

את חַטָּ֛
赎罪祭

וְאֶת־
和–（宾语标记）
H0853

הָאֶחָ֥ד
的–一只
H0259

עֹלָ֖ה
燔祭

עַל־
Ă同

הַמִּנְחָה֑
的–素祭
H4503

ר וְכִפֶּ֧
就–赎罪

הַכֹּהֵ֛ן
的–祭司
H3548

עַ֥ל
为

הַמִּטַּהֵ֖ר
的–被洁净的人
H2891

לִפְנֵי֥
在–面前
H6440

יְהוָֽה׃
耶和华
H3068

就是他所能ă的，一只为赎罪祭，一只为燔祭，与素祭一同献上；祭司要在耶和华面前为他赎罪。

ֹ֣את32 ז
这
H2063

ת תּוֹרַ֔
的–律法
H8451

אֲשֶׁר־
那

בּ֖וֹ
在–他身上

נֶגַ֣ע
疗病
H5061

צָרָ֑עַת
麻风
H6883

ר אֲשֶׁ֛
那

א־ ֹֽ ל
不
H3808

יג תַשִּׂ֥
够得到
H5381

יָד֖וֹ
他的–手
H3027

בְּטָהֳרָתֽוֹ׃
在–他的–洁净
H2893

פ
¶

这是那有大麻疯Ą病的人、不能将ąĆ得洁净之ć预备够数的Ĉ例。ĉ

ר33 וַיְדַבֵּ֣
就–说了
H1696

יְהוָ֔ה
耶和华
H3068

אֶל־
向
H0413

ה מֹשֶׁ֥
摩西
H4872

ל־ וְאֶֽ
和–向
H0413

ן אַהֲרֹ֖
Ċċ
H0175

ר׃ לֵאמֹֽ
说
H0559

耶和华晓谕摩西、Ċċ说：

י34 כִּ֤
若

֙ אוּ תָבֹ֨
Č们进入
H0935

אֶל־
到
H0413

אֶרֶ֣ץ
的–地
H0776

עַן כְּנַ֔
čĎ

ר אֲשֶׁ֥
那

אֲנִי֛
ď
H0589

ן נֹתֵ֥
给
H5414

לָכֶ֖ם
给–Č们

לַאֲחֻזָּ֑ה
为–Đđ
H0272

֙ וְנָתַתִּי
就–ď放
H5414

נֶגַ֣ע
疗病
H5061

עַת צָרַ֔
麻风
H6883

ית בְּבֵ֖
在–Ēē中

רֶץ אֶ֥
的–地
H0776

ם׃ אֲחֻזַּתְכֶֽ
Č们的–Đđ
H0272

「Č们到了ďĔ给Č们为đ的čĎ地，ď若使Č们所得为đ之地的Ēē中有大麻疯的Ą病，

וּבָא35֙
就–来
H0935

אֲשֶׁר־
那

ל֣וֹ
有

יִת הַבַּ֔
的–Ēē

וְהִגִּ֥יד
就–告ĕ
H5046

ן לַכֹּהֵ֖
给–祭司
H3548

ר לֵאמֹ֑
说
H0559

גַע כְּנֶ֕
像–疗病
H5061

נִרְאָ֥ה
Ėė了
H7200

י לִ֖
Ę–ď

יִת׃ בַּבָּֽ
在–Ēē中

Ēę就要去告Ě祭司说：ěĜď看，Ēē中ĝĆ有Ą病。Ğ
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וְצִוָּ֨ה36
就–吩咐
H6680

ן הַכֹּהֵ֜
的–祭司
H3548

וּפִנּ֣וּ
就–ğĠ
H6437

אֶת־
（宾语标记）
H0853

יִת הַבַּ֗
的–Ēē

רֶם בְּטֶ֨
在–之前
H2962

א ֹ֤ יָב
来
H0935

֙ הַכֹּהֵן
的–祭司
H3548

לִרְא֣וֹת
要–查看
H7200

אֶת־
（宾语标记）
H0853

גַע הַנֶּ֔
的–疗病
H5061

א ֹ֥ וְל
ġ得
H3808

א יִטְמָ֖
Ģ为不洁

כָּל־
所有
H3605

ר אֲשֶׁ֣
那

יִת בַּבָּ֑
在–Ēē中

חַר וְאַ֥
并且–之后

ן כֵּ֛
ģĤ

א ֹ֥ יָב
来
H0935

ן הַכֹּהֵ֖
的–祭司
H3548

לִרְא֥וֹת
要–查看
H7200

אֶת־
（宾语标记）
H0853

יִת׃ הַבָּֽ
的–Ēē

祭司ĥ没有进去察看Ą病以前，就要吩咐人把Ē子ĦĠ，ġ得Ē子里所有的都Ģ了不洁净；然后祭司要进去察看Ē子。

וְרָאָה37֣
就–查看
H7200

אֶת־
（宾语标记）
H0853

גַע הַנֶּ֗
的–疗病
H5061

וְהִנֵּ֤ה
看哪
H2009

הַנֶּגַ֙ע֙
的–疗病
H5061

ת בְּקִירֹ֣
在–ħĨ
H7023

יִת הַבַּ֔
的–Ēē

עֲרוּרֹת֙ שְׁקַֽ
ĩĪ
H8258

ת יְרַקְרַקֹּ֔
ī的
H3422

א֖וֹ
或

ת אֲדַמְדַּמֹּ֑
红的
H0125

ן וּמַרְאֵיהֶ֥
并且–它们的–外Ĭ
H4758

שָׁפָ֖ל
ĭ的
H8217

מִן־
从

יר׃ הַקִּֽ
的–ħ
H7023

他要察看那Ą病，Ą病若在Ē子的ħ上有发ī或发红的ĩ斑Į，ėįİ于ħ，

וְיָצָ֧א38
就–出去
H3318

הַכֹּהֵ֛ן
的–祭司
H3548

מִן־
从

יִת הַבַּ֖
的–Ēē

אֶל־
到
H0413

תַח פֶּ֣
的–门口
H6607

יִת הַבָּ֑
的–Ēē

וְהִסְגִּ֥יר
就–ıĲ
H5462

אֶת־
（宾语标记）
H0853

יִת הַבַּ֖
的–Ēē

שִׁבְעַ֥ת
七
H7651

ים׃ יָמִֽ
天
H3117

祭司就要出到Ē门外，把Ē子ĳĴ七天。

ב39 וְשָׁ֥
就–ĵĶ
H7725

ן הַכֹּהֵ֖
的–祭司
H3548

בַּיּ֣וֹם
在–日
H3117

הַשְּׁבִיעִי֑
的–第七
H7637

ה וְרָאָ֕
就–查看
H7200

וְהִנֵּ֛ה
看哪
H2009

ה פָּשָׂ֥
ķĸ了
H6581

הַנֶּ֖גַע
的–疗病
H5061

ת בְּקִירֹ֥
在–ħĨ
H7023

יִת׃ הַבָּֽ
的–Ēē

第七天，祭司要再去察看，Ą病若在Ē子的ħ上发ĸ，

וְצִוָּה40֙
就–吩咐
H6680

ן הַכֹּהֵ֔
的–祭司
H3548

֙ וְחִלְּצוּ
就–Ĺ出

אֶת־
（宾语标记）
H0853

ים הָאֲ֣בָנִ֔
的–ĺ头
H0068

ר אֲשֶׁ֥
那

ן בָּהֵ֖
在–它们中

הַנָּ֑גַע
的–疗病
H5061

יכוּ וְהִשְׁלִ֤
就–Ļ
H7993

֙ אֶתְהֶן
它们
H0853

אֶל־
到
H0413

מִח֣וּץ
外面
H2351

יר לָעִ֔
的–ļ

אֶל־
到
H0413

מָק֖וֹם
的–地方
H4725

א׃ טָמֵֽ
不洁的
H2931

就要吩咐人把那有Ą病的ĺ头Ľ出来，ľ在ļ外不洁净之ā；

וְאֶת־41
并且–（宾语标记）
H0853

יִת הַבַּ֛
的–Ēē

עַ יַקְצִ֥
Ŀ

יִת מִבַּ֖
从–里面

סָבִ֑יב
ŀŁ
H5439

וְשָׁפְכ֗וּ
就–倒
H8210

אֶת־
（宾语标记）
H0853

עָפָר֙ הֶֽ
的–łŃ
H6083

ר אֲשֶׁ֣
那

הִקְצ֔וּ
Ŀ了
H7096

אֶל־
到
H0413

מִח֣וּץ
外面
H2351

יר לָעִ֔
的–ļ

אֶל־
到
H0413

מָק֖וֹם
的–地方
H4725

א׃ טָמֵֽ
不洁的
H2931

也要ń人ĿĒŅ的ŀņ，所ĿŇ的ňŉ要倒在ļ外不洁净之ā；
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42֙ וְלָקְחוּ
就–取
H3947

אֲבָנִי֣ם
ĺ头
H0068

אֲחֵר֔וֹת
Ŋ的
H0312

יאוּ וְהֵבִ֖
就–带来
H0935

אֶל־
到
H0413

חַת תַּ֣
的–ŋ面
H8478

הָאֲבָנִי֑ם
的–ĺ头
H0068

וְעָפָ֥ר
和–łŃ
H6083

אַחֵ֛ר
Ŋ的
H0312

ח יִקַּ֖
取
H3947

וְטָ֥ח
就–抹

אֶת־
（宾语标记）
H0853

יִת׃ הַבָּֽ
的–Ēē

又要用Ŋ的ĺ头Ōō那Ľ出来的ĺ头，要Ŏ用ňŉŏĒ子。

וְאִם־43
并且–若

יָשׁ֤וּב
ĵĶ
H7725

הַנֶּגַ֙ע֙
的–疗病
H5061

וּפָרַ֣ח
并且–Ő发

יִת בַּבַּ֔
在–Ēē中

אַחַ֖ר
之后

ץ חִלֵּ֣
Ĺ出了

אֶת־
（宾语标记）
H0853

הָאֲבָנִי֑ם
的–ĺ头
H0068

י וְאַחֲרֵ֛
并且–之后

הִקְצ֥וֹת
Ŀ了
H7096

אֶת־
（宾语标记）
H0853

יִת הַבַּ֖
的–Ēē

י וְאַחֲרֵ֥
并且–之后

הִטּֽוֹחַ׃
抹了

「他Ľ出ĺ头，Ŀ了Ē子，ŏ了以后，Ą病若在Ē子里又发ė，

וּבָא44֙
就–来
H0935

ן הַכֹּהֵ֔
的–祭司
H3548

ה וְרָאָ֕
就–查看
H7200

וְהִנֵּ֛ה
看哪
H2009

ה פָּשָׂ֥
ķĸ了
H6581

הַנֶּ֖גַע
的–疗病
H5061

יִת בַּבָּ֑
在–Ēē中

עַת צָרַ֨
麻风
H6883

רֶת מַמְאֶ֥
őŒ的
H3992

וא הִ֛
它是
H1931

יִת בַּבַּ֖
在–Ēē中

א טָמֵ֥
不洁的
H2931

הֽוּא׃
它是
H1931

祭司就要进去察看，Ą病若在Ē子里发ĸ，这就是ĒŅœŔ的大麻疯，是不洁净。

וְנָתַ֣ץ45
就–ŕŖ
H5422

אֶת־
（宾语标记）
H0853

יִת הַבַּ֗
的–Ēē

אֶת־
（宾语标记）
H0853

֙ אֲבָנָיו
它的–ĺ头
H0068

וְאֶת־
和–（宾语标记）
H0853

יו עֵצָ֔
它的–木头
H6086

וְאֵ֖ת
和–（宾语标记）
H0853

כָּל־
所有
H3605

עֲפַר֣
的–łŃ
H6083

יִת הַבָּ֑
的–Ēē

וְהוֹצִיא֙
就–ŗ出
H3318

אֶל־
到
H0413

מִח֣וּץ
外面
H2351

יר לָעִ֔
的–ļ

אֶל־
到
H0413

מָק֖וֹם
的–地方
H4725

א׃ טָמֵֽ
不洁的
H2931

他就要ŕŖĒ子，把ĺ头、木头、ňŉ都Ř到ļ外不洁净之ā。

וְהַבָּא46֙
并且–进入
H0935

אֶל־
到
H0413

יִת הַבַּ֔
的–Ēē

כָּל־
所有
H3605

י יְמֵ֖
的–日子
H3117

הִסְגִּ֣יר
ıĲ了
H5462

אֹת֑וֹ
它
H0853

א יִטְמָ֖
要Ģ为不洁

עַד־
ř到
H5704

רֶב׃ הָעָֽ
的–Ś上
H6153

在Ē子ĳĴ的śŜ，进去的人必不洁净到Ś上；

וְהַשֹּׁכֵב47֣
并且–ŝŞ
H7901

יִת בַּבַּ֔
在–Ēē中

ס יְכַבֵּ֖
要洗
H3526

אֶת־
（宾语标记）
H0853

בְּגָדָ֑יו
他的–衣服

וְהָאֹכֵל֣
并且–ş
H0398

יִת בַּבַּ֔
在–Ēē中

ס יְכַבֵּ֖
要洗
H3526

אֶת־
（宾语标记）
H0853

יו׃ בְּגָדָֽ
他的–衣服

在Ē子里ŝŠ的必洗衣服；在Ē子里şš的也必洗衣服。
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וְאִם־48
并且–若

א בֹּ֨
来
H0935

א ֹ֜ יָב
来了
H0935

ן הַכֹּהֵ֗
的–祭司
H3548

וְרָאָה֙
就–查看
H7200

הִנֵּה וְ֠
看哪
H2009

לאֹ־
不
H3808

ה פָשָׂ֤
ķĸ了
H6581

הַנֶּגַ֙ע֙
的–疗病
H5061

יִת בַּבַּ֔
在–Ēē中

י אַחֲרֵ֖
之后

חַ הִטֹּ֣
抹了

אֶת־
（宾语标记）
H0853

יִת הַבָּ֑
的–Ēē

וְטִהַ֤ר
就–宣告洁净
H2891

֙ הַכֹּהֵן
的–祭司
H3548

אֶת־
（宾语标记）
H0853

יִת הַבַּ֔
的–Ēē

י כִּ֥
因为

א נִרְפָּ֖
痊愈了
H7495

גַע׃   הַנָּֽ
的–疗病
H5061

「Ē子ŏ了以后，祭司若进去察看，见Ą病在ĒŅ没有发ĸ，就要定Ē子为洁净，因为Ą病ŢţŤť。

ח49 וְלָקַ֛
就–取
H3947

א לְחַטֵּ֥
要–洁净
H2398

אֶת־
（宾语标记）
H0853

יִת הַבַּ֖
的–Ēē

י שְׁתֵּ֣
两只
H8147

ים צִפֳּרִ֑
鸟
H6833

וְעֵץ֣
和–木
H6086

רֶז אֶ֔
香柏
H0730

וּשְׁנִ֥י
和–纯红
H8144

תוֹלַ֖עַת
虫

ב׃ וְאֵזֹֽ
和–牛膝草
H0231

要为洁净Ē子取两只鸟和香柏木、朱红色线并牛膝草，

וְשָׁחַ֖ט50
就–宰

אֶת־
（宾语标记）
H0853

ר הַצִּפֹּ֣
的–鸟
H6833

הָאֶחָת֑
的–一只
H0259

אֶל־
在
H0413

כְּלִי־
的–器具
H3627

רֶשׂ חֶ֖
瓦
H2789

עַל־
在

יִם מַ֥
水
H4325

ים׃ חַיִּֽ
活的

用瓦器盛活水，把一只鸟宰在上面，

ח51 וְלָקַ֣
就–取
H3947

אֶת־
（宾语标记）
H0853

ץ־ עֵֽ
木
H6086

אֶרֶז הָ֠
的–香柏
H0730

וְאֶת־
和–（宾语标记）
H0853

אֵזֹ֜ב הָ֨
的–牛膝草
H0231

׀וְאֵת֣ 
和–（宾语标记）
H0853

שְׁנִי֣
纯红
H8144

עַת הַתּוֹלַ֗
的–虫

֮ וְאֵת
和–（宾语标记）
H0853

ר הַצִּפֹּ֣
的–鸟
H6833

חַיָּה֒ הַֽ
的–活的

וְטָבַל֣
就–蒸
H2881

ם אֹתָ֗
它们
H0853

בְּדַם֙
在–血中
H1818

ר הַצִּפֹּ֣
的–鸟
H6833

ה הַשְּׁחוּטָ֔
的–被宰的

יִם וּבַמַּ֖
和–在–水中
H4325

חַיִּ֑ים הַֽ
的–活的

וְהִזָּ֥ה
就–洒

אֶל־
向
H0413

יִת הַבַּ֖
的–Ēē

בַע שֶׁ֥
七
H7651

ים׃ פְּעָמִֽ
次
H6471

把香柏木、牛膝草、朱红色线，并那活鸟，都蘸在被宰的鸟血中与活水中，用以洒Ē子七次。

א52 וְחִטֵּ֣
就–洁净
H2398

אֶת־
（宾语标记）
H0853

יִת הַבַּ֔
的–Ēē

בְּדַם֙
用–血
H1818

הַצִּפּ֔וֹר
的–鸟
H6833

יִם וּבַמַּ֖
和–用–水
H4325

חַיִּ֑ים הַֽ
的–活的

ר וּבַצִּפֹּ֣
和–用–鸟
H6833

הַחַיָּ֗ה
的–活的

וּבְעֵ֥ץ
和–用–木
H6086

הָאֶ֛רֶז
的–香柏
H0730

וּבָאֵזֹ֖ב
和–用–牛膝草
H0231

וּבִשְׁנִ֥י
和–用–纯红
H8144

עַת׃ הַתּוֹלָֽ
的–虫

要用鸟血、活水、活鸟、香柏木、牛膝草，并朱红色线，洁净那Ē子。

ח53 וְשִׁלַּ֞
就–释放
H7971

אֶת־
（宾语标记）
H0853

ר הַצִּפֹּ֧
的–鸟
H6833

חַיָּ֛ה הַֽ
的–活的

אֶל־
到
H0413

מִח֥וּץ
外面
H2351

יר לָעִ֖
的–ļ

אֶל־
到
H0413

פְּנֵי֣
面前
H6440

הַשָּׂדֶ֑ה
的–田野

ר וְכִפֶּ֥
就–赎罪

עַל־
为

יִת הַבַּ֖
的–Ēē

ר׃ וְטָהֵֽ
并且–洁净
H2891

Ŧ要把活鸟放在ļ外田野里。这样洁净Ē子（Āŧ是为Ē子赎罪），Ē子就洁净了。ĉ
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ֹ֖את54 ז
这
H2063

הַתּוֹרָ֑ה
的–律法
H8451

לְכָל־
Ę于–所有
H3605

נֶגַ֥ע
疗病
H5061

עַת הַצָּרַ֖
的–麻风
H6883

תֶק׃ וְלַנָּֽ
和–Ę于–Ũ疗
H5424

这是为ũŪ大麻疯的Ą病和头ū，

עַת55 וּלְצָרַ֥
和–Ę于–麻风
H6883

גֶד הַבֶּ֖
的–衣服

יִת׃ וְלַבָּֽ
和–Ę于–Ēē

并衣服与Ē子的大麻疯，

וְלַשְׂאֵ֥ת56
和–Ę于–Ŭŭ
H7613

חַת וְלַסַּפַּ֖
和–Ę于–疗Ů
H5597

רֶת׃ וְלַבֶּהָֽ
和–Ę于–ů斑
H0934

以Űű子、Ų、ų斑所立的Ĉ例，

ת57 לְהוֹרֹ֕
要–Ŵŵ

בְּי֥וֹם
在–日
H3117

א הַטָּמֵ֖
的–不洁
H2931

וּבְי֣וֹם
和–在–日
H3117

ר הַטָּהֹ֑
的–洁净
H2889

ֹ֥את ז
这
H2063

ת תּוֹרַ֖
的–律法
H8451

עַת׃ הַצָּרָֽ
的–麻风
H6883

ס
§

指Ŷŷś为洁净，ŷś为不洁净。这是大麻疯的Ĉ例。
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